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Article 11 

Situations of  risk and 
humanitarian emergencies 

States Parties shall take, in 
accordance with their obliga- 
tions under international 
law, including international 
humanitarian law and inter- 
national human rights law, 
all necessary measures to en- 
sure the protection and safe- 
ty of persons with disabili- 
ties in situations of risk, in- 
cluding situations of armed 
conflict, humanitarian emer- 
gencies and the occurrence 
of natural disasters. 

Article 12 

Equal recognition before the 
law 

1. States Parties reaffirm that 
persons with disabilities 
have the right to recognition 
everywhere as persons befo- 
re the law. 

2. States Parties shall recog- 
nize that persons with disa- 
bilities enjoy legal capacity 
on an equal basis with 
others in all aspects of life. 

3. States Parties shall take 
appropriate measures to 
provide access by persons 
with disabilities to the sup- 
port they may require in 
exercising their legal capa- 
city. 

Article Il 

Situations de risque et 
situations d'urgence 

humanitaire 

Les États Parties prennent, 
conformément aux obligati- 
ons qui leur incombent en 
vertu du droit international, 
notamment le droit intemati- 
onal humanitaire et le droit 
international des droits de 
l'homme, toutes mesures 
nécessaires pour assurer la 
protection et la sûreté des 
personnes handicapées dans 
les situations de risque, y 
compris les conflits armés, 
les crises humanitaires et les 
catastrophes naturelles. 

Article 12 

Reconnaissance de la 
personnalité juridique dans 

des conditions d'égalité 

1. Les États Parties réaffir- 
ment que les personnes han- 
dicapées ont droit à la recon- 
naissance en tous lieux de 
leur personnalité juridique. 

2. Les États Parties recon- 
naissent que les personnes 
handicapées jouissent de la 
capacité juridique dans tous 
les domaines, sur la base de 
l'égalité avec les autres. 

3. Les États Parties pren- 
nent des mesures approprié- 
es pour donner aux person- 
nes handicapées accès à 
l'accompagnement dont el- 
les peuvent avoir besoin 
pour exercer leur capacité 
juridique. 

Artikel 11 

Risikosituationer og 
humanitære nødsituationer 

Deltagerstaterne skal i over- 
ensstemmelse med deres for- 
pligtelser i henhold til folke- 
retten, herunder den humani- 
tære folkeret og de internati- 
onale menneskerettigheder, 
træffe alle nødvendige foran- 
staltninger til at sikre perso- 
ner med handicap beskyttel- 
se og sikkerhed i risikositua- 
tioner, herunder væbnede 
konflikter, humanitære nød- 
situationer og naturkatastro- 
fer. 

Artikel 12 

Lighedfor loven 

1. Deltagerstaterne bekræf- 
ter på ny, at personer med 
handicap har ret til overalt at 
blive anerkendt som havende 
retsevne. 

2. Deltagerstaterne aner- 
kender, at personer med 
handicap har retlig handle- 
evne på lige fod med andre i 
alle livets forhold. 

3. Deltagerstaterne skal 
træffe passende foranstalt- 
ninger til at give personer 
med handicap adgang til 
den støtte, de måtte have be- 
hov for til at udøve deres 
retlige handleevne. 


